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Venerable Buddhacinga was born in the Bo family in India. He went to
Luoyang, China, in the fourth year of the Yongjia reign period. When he arrived,
he claimed that he was already over one hundred years old. The Master had an
opening in his abdomen, which he usually plugged with a wad of cotton. At
night, light poured forth from the hole and lit up the entire room when he
removed the wad of cotton.

At that time, the troops of Shi Le were brutally slaying countless innocent
people. Buddhacinga went to see Le in order to try and stop him. Le put the
Master to the test, demanding a demonstration of his skill in the Way, whereupon
the Master took out his bowl and chanted a mantra over it. A blue lotus
appeared within the bowl, floating on a pool of water and radiating dazzling
light. This caused Le to trust the Master. Ji Long, who succeeded Le, was even
more respectful of the Master. Near the end of his life, when the Master went
to the palace to bid farewell, the emperor was taken aback and said, “Must the
Great Master leave me so soon?!”

Master Buddhacinga replied, “Once born, we must die. This is an inevitable
circumstance. Our lifespans are predestined and cannot be prolonged or
shortened even if we might wish it so.

“When aruler of aland cherishes the Buddhadharma, establishes monasteries,
and aids people to join the monastic order, blessings, and well-being will prevail.
However, if a political reign is tyrannical, its leaders violate the teachings of the
sages.” Shortly after he said this, Master Buddhacinga sat upright and passed
away. Later, a monk said that he saw Buddhacinga entering a gate. When the
emperor heard this, he had the Master’s burial site excavated; all that was found
in the grave was a large stone.
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Commentary:

Venerable Buddhacinga was born in the Bo family in India. He
went to Luoyang, China, in the fourth year of the Yongjia reign
period. When he arrived, he claimed that he was already over one
hundred years old. At the time he arrived in Luoyang, word had it that
he was a centenarian.

The Master had an opening in his abdomen, which he usually
plugged with a wad of cotton. At night, light poured forth from the
hole and lit up the entire room when he removed the wad of cotton.
That period of history is described as: “Five barbarians caused turmoil
in China; political upheavals on the central plains disturbed the peace.”
At that time, the troops of Shi Le were brutally slaying countless
innocent people. Shi Le’s party was brutal as they went about blatantly
killing people; the populace was devastated. Buddhacinga went to see
Le in order to try and stop him. The Master decided to appeal to Shi
Le, hoping to influence him to cease the violence.

Le put the Master to the test, demanding a demonstration of his
skill in the Way. Shi Le wanted to test the Master, so he demanded
that Buddhacinga perform some Dharma trick. Whereupon the
Master took out his bowl and chanted a mantra over it. Great Master
Buddhacinga took out his bowl, filled it with water, and then said a
mantra over it. A blue lotus appeared within the bowl. It didn’t take
long before a blue lotus appeared. The lotus was floating on a pool of
water and radiating dazzling light. The lotus blossom gave off such
dazzling light that Shi Le could barely keep his eyes open. This caused
Le to trust the Master.

Ji Long, who succeeded Le, was even more respectful of the
Master. Shi Le’s successor was Shi Hu, the usurper, and he venerated
the Master even more. Near the end of his life, when the Great Master
was about to pass into nirvana, when the Master went to the palace
to bid farewell, he went to the palace for audience with Shi Hu to say
goodbye. The emperor was taken aback and said, “Must the Great
Master leave me so soon?!” Shi Hu, whose public name was Ji Long,
was shocked. He wept as he addressed Buddhacinga: “Great Master
why must you leave us so soon?”

Master Buddhacinga replied, “Once born, we must die. This is
an inevitable circumstance.” He said, “Those who get born must die.
That’s the way things are. Our lifespans are predestined and cannot
be prolonged or shortened.” How many blessings a person has and
how long a person’s lifespan will be are predetermined factors set in our
destiny; they won't increase or decrease, even if we might wish it so.”

$0To be continued
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